
 فهن بيبيس ,يي
 د

٢٨٠ هi »ا»i«ai «م11a نi ع»عi«»i »ناد»٠ ا انقرناه سوة ا العات أرد:اً

Blessedinbourty Benisoitcelui  /ا أ«جة» خيره وتكاثر بركته عظتث
He sent down the cri- Ilafaitdescendreladis-[ ٩ ألثت:» {لألآ القرآن تزل

terion "Ouran" tinction "Coran"

He ordered itdue pro- -lui a donne une me4 يه• لام٥» ي منيا لما يصلح له لا { م٥,٠4-4:.
•٠٠ لعصي2  ثيإلا سمدرر

portions sure bien determinEe

Resurrectionا Resurrection  /ة /وثث» )بعث( الموت بغد إخياء
Un ا٨٢٥ mensonge  او ا{رتا» كذب
Heforgeditا IIHa forge  او ا«اتيث» والأغا. امتزغه
They are dictated be- Onlui dicte . نعرس /ة تكنو» وثن عله ؟-.2
forehim

Morningand eveningا Matinetsoir 5 ذييك» ا)شخر: وآخره النهار أول

Agardenا Unjardin 8 اوجتة» بستان

Bewiched Ensorcel 8 ا{تنزا» أمره على مغلوباً

Wehaveprepared Nous avons prEpare  د-1٩ {أ» مكانا
Ablazing fire Unfeu ardent 4 اللهب فذة ٣ = }  سل1٩1

Bouillonnement 4 الغليان صوت { ي>-±
Fury 12 تغيظا

Ragingsigh 4 ة
{ ي يي

Grondement ] شديد تنفض وصوت ٠٠  و#ل12

Bounded byfetters AttachEs avecles chaines . ين.13 وشتتا» بالأغلال• ثقئد

A destruction Une mort 13 {ثر< هلاكاً

LostReople Des gens perdus {:٤٢٥) هالكين ضائعين قوماً  بولا فو18

You cannot avert the Vous ne pourrez pas 19 تزكا» ككلير وتتكا أنفسكم عن للعذاب فدفعاً

penalty echapperau chatimeni
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The discrimination [La discrimination  له الكلمات الفرقان سورة
in insolence

ForbiddenBarrierا 

Wehave turnedto

Adust

sanslhites

terdietonstrete[ا 

Nous avons voulu

Unepoussiere

 محزماً حراما

 وئقذنا

 كالغبار دقيقاً شجاً

»٤# آ«يتر [و

 قبرا» ا{يبزا22 أ

 _ا««شنت»a/أ
 ا)تة(23

They trespass mightly is font Une arogance [  الطغيان في الحد وتجاوزا

Scattered about

pose

The clouds

Astraightpath

Eparse

p0s

Lesnuees

Le chemin droit

 مفرناً

 الرقيق الأبيض بالسحاب

 مغماً طريقاً

 وتفا»

 تيلا «لنتج

 )والتر»

 {تيلا(

23

24

 د

25
 د

27

Thefairestplaceforre- [Leplusbeaubien dere-]  للاستراحة مكاناً وأحسن

Ataitor for givingaid [Qui dEserte etn'aide \  المساعدة عن الثخلي كثير
pas

29 وتذلا(

 د

Neglectedandomitted [DElaiss&

We have rehearsed it [No us 1'avons rEcit&

slowly and gradually [avecordreetsoin

We destroyed them [Nousles fimes perir de
with utterdestruction 'fond en comble

 تزركا مهتة

 تلطع جاة وقزاا:

 كبيراً ذكاً فاملكناهم

 {منجرا»

 زيلا» {كلكه

 قيبا» وتكزيهم

30

32

 د

36

The dwellers of Rass \Lesgensdu Rass"puits" [ 38 ألتي» {زأنت )توم البثر وأصحاب
"well"

Cenerations Des gEnErations

 شعيب(

 {تثا» جتاعات آر وأشما
»-

38

We broke to utteranni- [Nous avons tous fait 39 كنيا» {تكا مجيباً ملاكاً أملكنا

puا ation perir
 د

They fear notresurrec- [lls n'aspirent pas la ة [ »6ثث يزت {لا بعثا يخانون أو يأملون لا 40

tion

Disposerofaffairs

rEsurrection

Protecteur
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/The discrimination La discriminationالكلمات الفرقان سورة ا 

He could make itstati- [ll 1'aurait rendue im-[  ذ» أ«نتنة [و» متنقل غير اتجتلة
nworay [mobile

١ ١

/wedrawintowordsus [Nousla restreignons  ر{تنة»4٥ نحونا وسحناه اأخذناه

The night as rope to La nuitcomme unvete- cover أو،ه كالثياب ساترا الليل ment

/sleepasrepose [Lesommei unepause /  ه7/ شا» اوزاز: راحة والنوم أ
Thedayasitwereares- Du jour un r&veلأ l "re-  م... اه ثثؤا( {أهاذ ا بعد للقلة انعاشاً لنو
rrection touralavie active"

٨

As heralds of gا ad tid- Anwonciateurs ١
3 و

»٢ث/{  ت مبشر»

mngS

« { مرب م٣3 دم
We have distributed it Nous avons repandu  بينهم مرئه ة٥ أ بينهم /ولأمناء

amongthem parmieux
 و

[gratitude gratitude[50 اوغر» /بخردة ا

[strive againstthem Combats-les /. كا لا٠٠  غدهم لع د52 أ«تتهتم»

[Hejoined together afait confluer53 /وتج» تملك لا

/Palpable andsweet Savoureuse douce 53 ث» /وعذت العذوبة شديد

/saltandbitter Amere saumatre 4 الملوحة شديد ٦ إ -؟ }  ٠ج يلغ53

/ABarter Une sEparation 53 أوزيا» حاجزاً

A partition that is for- Une barriere, passage 4 الأجاج اختلاط من أمتعاً ٢٨٠٩- }  عجوا ججر53

biddentopass interdit  والعذب

 والإناث الذكور ين /المرنى
٥

Relationship of lineage -ne parentE etune aliا « ٢ كع-- }  وه.]54

andmarriage ance

١l prend partie contre [ Helper ريه ضد /شينا of evil against 55 طهرا» تيو، ون١

hisowLord son seigneur

[Flghtfromthetrth Aversion  ةo/ ا{ث(» الإيمان من تباعداً
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The تان الفر سورة الكلمات discrimination [La discrimination

 خيره وكثير مجازة وتزذ»/61

 السيارة للكواكب تتاز )بها(61/
 أد

 «ر أتدا«» أ»
 د

 ووتار ابسكينة وتزنا(63

 )عقابا( منزمه لا الازما ا«غتاث» أوهً

 /ر
 والاستقرار ل«تامة امكانا ثقا» ا)شتا ة6\

 بد{د
 مبذرين اليسوا ثرا» وئم

soitbeni س ceا 

Des constellations

/Blessed

Constellations

AltemanceTo folow eachother

hn humility andrespect [ Humblement

-h chatiment permaا [-s indeed a grievous afا 

nentflication

Abode andplacetorest [ Demeure etsEjour

They are not extrava- ]Jls n'etaient pas prodi-

guesgan

 يتث» {زكم

 وتزاما(

They بخيلين وليسوا arenot niggard [lsn'etaientpas avares

 وسطاً عدلاً

 وعتابا عذاباً ايلاقي ألا( ,ويلق

 /ر
 يكن لم ما على يعبدون الا أشته تتثت ا{لا72/

Ajustbalance [Unjuste &quilibre

He shall meet punish- {llencourtune sanction

ment

They witness no false- [lls n'assistent pas aux

hood rEunions immorales et

impies

Iftheypassby fultility [S'ilpassent pres d'une
frivolit&

They بكرامة وتجتو، مروا كزا( )ا pass by it with /llss'en &cartentnoble­
honourable avoidance ment

 من المتحدرن وأقاربنا «لأثييا»
 نسلنا

nos descendantsour Offspring

Comfort ورضى مزة and satisfac- [Ue frafcheur desyeux

tion

The highest place in /Uneplace evee ا& dans ]  الجنة في الرفيعة الدرجة
heaven /leparadis
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He doesn't take care of Il ne s'interresse pas / ة 7٦ يث( ينبلا ا{ما بكم بختر اما

youorbeinguneasy vOus

Inevitable 'punish- InEvitable "punition" 7٦ {ياثا( ا )عذاب( لازماً ا

ment"

 ه] بير الج
The الآية رتم poets

3You fretyour soul with

grief

 صف كل من٦

 إلى الأقب

 أغب

Ofalkinds

1٥

 ي«13

 ه•
 مخ» !{ث22

 [ضع22
 ثير» اوين,30

:»4 /«ع33
 اوشر»34
 ا«نية»36
36« 2 ء  حيية{ ين'·

My breast will be strai- [ Ma poitrine se resserra

"sefche"از tened"angry"

 تكمد بدون المخططين

 بها ثبرني

 عبيداً جنت

 مقنعة خمجة

I1 أخرجها tira sa main

 وسادتهم القوم لوجوه

 به واحتفظ غثوبته آخر

/Thosewhowereinerror /Lesignorants

/ woureproachme /7merappeles

/ Yohaveenslaved /Taasservi

Something clear andQuelque chose evi-

convincing [dent"une preuve"

He drew outHis handا 

/Theeiets

/Keephimwaiting

[Lesnotables

Fait-kattendreا 

Sergents الحرة يجتثون عساكر pour rassem­

bler

Heraldstocollect
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